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Bl CRTEME” (UTRA “REe”), #RTHER (A
FHFE ., WEFELREE) EMOCE, T E AR SR
WRFEEWICE (TR TEEMIE") b, THEEENX
St E MASCEW R T Y EREARR, FUARE TR RIE
S S O |

FRRRE, BRERLE, HECEA S KBTS A E X
P, XFILAE LIEHIRRECESE, T JUMRIE M
BURREEEEE, HESHYT AL WRETEBIUFI, AT,
ERRICES, FEEAMETEBEN G — LR SOAER, HOE
4hE RAMRIBT S, AR,

© ARBLY, BTENFEABETE XA RERTAREN 4B A A Aty 2000 57
FHAELH, NHEEABIEHR, bEETALE (BEH)., P£. G£N B E
HE. ENERERLD, THALEFER; BEFT X2 TIHET ENFHRE
BEMN BTEMNENREH, FHTE; LENENFH, FHEE BREHHNE,
T “HARE". “EMNT. BWEEN LR HTEN SRALEFHEARIXANY
#, BNXHEAMARTLFLENGL, RELFREAHEN 142 FXWAFER
PEAOLRERRERE L GER, MNYLTAECHRET. 0. T i, 404
THERBREXA, B, “ZAEN" ARERXUBABOHARER. BHK AT
EN X-BAWFAERFHRAFLETY, SR ENA BRI RARNEDARSY
FE, BB ARFNFEEXER—2ERSAGEXTHY; ExXXTFRERKNE,
HTEARTRAMNMWES, HEFENALREAT L, BAETXUXARREKE
RBIMBEOT L, RNAERZELFNEERGNE, TN, RNEXAHREK
“BET 5 “HE” RSARREAM., EHTAMELTAR, XAERXAXRRER,
B RRAERERT, HAERR,



2 | R 2 BT ENERESPENRE (1949—1999)

HMEAN. BREINIABREXNENXEREZRT 192142 4

CMLAR) L (BHECERG—F/DR), EERFELC BRIFA.
BRBRR T XA R FERRE - KER (Rubén Dario) MEME
(ZEBRHWEA), £RTF 1921 411 .0 ERAMEEZ, LuEHT
HhL A RAE G A

E&NHLFEEILY - 322 (Greca Aranha) # (Awsh B 4)
(Canaam), FARZEMBIA: BRALEZL - TR (Silverio Ma-
neo) ) (#A% - ERK3E) (Juan Moriera) , % 57 - &5 - B
# 4. (Luis Bayon Herrera) #3 (X % 3f - M) (Santos Vega) #»
PER - REH - mRE AR (Julio Sanchez Gardel) # (K EZ
¥-) (Montafia de las Brujas) , A RE G/ ( Rk
A) (Las Immorales) #= (B EL5E %) (General y Doctor) , % #|
WAZE M - N F (Andres Bello) # &% ( XK 94 £)
(Oraccton por Todos) F 45 ,®

e NRAR) “BHEFERENES” (FIF) #, FEEREER
fE—F “BHRERKRICE”, HHNEXFRARIFEE EER BT
HEF CEERARRNT, ENMBRINREESCFETAR, MMRAE
THRSCHEM B EM @ FERMIRE, BREZRN (¥ RFE “BHAR

® ® e

(ARARY 12141254625, 2 710 8 HK.

REHREXHE, SIBAWH: (FERITTEMRGXEZX), L (BRXFE), 1960 £
6 Ao

BLATGE: (PEMETEMNGCEZR), (HRXE), 1960 £ 6 A; #4 Andre
Bello & T & W #H 4, BRARZ A HA, Oracclon por Todos —fEH (b ARHTH#) .

FEH: “WEAWRIYHAROMEEMERABET EN, EEMAEX¥RXERAT
(Maneo, S.). ## # (Harera, L.B. ). ## /R (Cadel, ].S.) $ AWK HFE R
(Bazén. E. P. ) | # & 4y% (Ibafiez, V.B. ), ¥ F ¥ H (Zamacois, Faranha, G. ) % A#y
HERRTE—F, BEABRATEET XSt XpEHREANGT TN, BEEAR
KPHE (Aranha, G.). H# (Newo, C.), YUK FEH (Peixeto, A. ), HMEHF (De
Assis, M.) AWK RMEELBL (De Queiroz, T.), 75 (Lima, S M), AKER
¥ (d'Almeida, F.). AF%H4r (DaCamara, D.J.) % AtyHE & AR —#; XM TEH
REXFNES, FEXFRATAT.” WFE: ("RRERKAXES" - 31F), (b
VAR 121 5E 1284108,
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BEE 1,0 HEANY HTEXRANMRREACBRBERNKHREH,
TR S ME, EBOAATTHARMS, FRRWEELER", K
DRELKR T IEREK, BEX—€SPAETAERE. BH. MR
EAEAN “BARE WICEREAES, AT “EFERTENEE
WRFRIEMEGES), LA ESDZE”, REFEHET =R KB
BLMPIE/MR D ERWMARY, B4 FRARBHIR IR A
BREHTRS |, HARENTRKEGEETEXEAENZRAZR, R
BRSO RIER R E T £ SHESALRWELERTIAL BENEER
EEERENARREFEY ., SFHIT, BTN, HRESTHTRRAK
RERREERS S URARNBARHTIERH . IR0 A8
EMATBREFRNH/DREWFEERSCR, R4 R &R B RE
SEHHD, RRAESTERNXH., BRN L., BFHAR, BHHFERE
HZRESHF, TRURNHLSALFA+PELLHHESHEWRT
EMEBRER. LR, SRR CERAFHRAARTFTER, HEHK
MW EIAZRFR, TUREMEUIHERENZR, X—RTA
FmaE 20 42 50—70 A EXTHLRICERERE . BIRAEE,

—

“HE (XF)” 5 ‘SR X—REASASTHEETRREE
KA T T WEPHT =R B0 “EIEh” SCER—NEEHRE
4y, RIESCETEBRE 20 42 50—70 £V S EXFEMNFHE, BE
ERRHRZAET, AMUFEE KA BRRRCERZBRER
BHEKSN, MAREFEX—% R E N EREETEEW TR,

D HERE, BALIEH (X¥), FoAFLEFARESEY, REZ+=Z4EA—H,

@ HB4# Lopez Albujar # /M, (@A KF) (KRFi#), B Alfonso Arinos BN (LB
WEEY (Hh#E) KM Leopoldo Lugones 8§ /M (&H) (E&FE),

@ YUHEH-BXFHEABRRIALHTEXE, v (WEAF) REIERAW (F
EAPRZHE) (19304510 A 10 H), (ARXEFH) ZEAHBERY (MREH
HERXE) (F_%FUR) . $RAXGYRAGNY, TERFHEXEHE. NN
BREXF, EFRATHEE-ARBOXEEY, NTEFLIER. HEBRLE
XE¥hANKEY, iy (ARXERR) S -HARFEHESFIUBREH,
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B, RSB S0—T70 (UM S B R E B T iR 5 E0R
ZEBERNEESEE, 80 AREE T ES AUSTFRE N BT R
R, HEYSHEMBORITHRENTNE, EHFERL. XFBOALH
WEZIG, BRLE S0—70 4R R BEBUA L I B R SCE AR IUR Zh 3%
£ RENEASEBARRS, TEAE-MUEATHRK “HARAL” HX
D HARWBHRE, X— Y W, RABZUAN. FEE
B “/NER” SCEORRIGEM RS RISKAE, #HTERZmEwE+
B 80 4EARICHEAYAEH, 80 ER “RIEICER” WERANBERRE W
DR, “EEFRT, R, “REM", “HXFE" EFEL 80
ERICESHENEREE, MERET FRIE, TBEELHA 80
EREEMNICEAR  HA N FN, Y% “RERHHN", RRIE
YeR—F NER” XEEAFDEUFAZEREHESAEME. & TF
HE 9 B 28150 L B3 bRt SRR R AT A, BLRICF R LR
MZHHENMERBRAYH Y, BHBE. ATE, MREAERE
S¥ - WGRBIAE P E—ME, AOUBENICERIT, HESFEN
R Ciknt i, ZBIXATTHEE. 00 FRHY “HRBHR 5 “BH
REXL” HIWEPEONBER “BEXAREE” FEEILARER
%o

HAEE LSRRI SCERR S ST EECE SH ST BN
HBOFRBRR, Hik, EEEERBABRARICEE YA E SR
BZHE, AMUBTELREXFENEN EH#RCEYRME T KL, R

O RFHFLHWE, KEA/NEHEIRXRTHBENERFARERIXRZ PR AN S
Hoe REHTERE, ERHREEAAURSNZABERZ - (FHHENERHR
B), BAEAAIHEF2—, BhEERAELT, BHEIBHEMEH, LFUES
ERHEFERREEHNEL -, WESEFENRENEN, RAPEHESHEES
BHE (ZERHHX) HRH. £F., XCEXRAAFUREERMX, FA, IHE
BEAFE—BRIR, LIAES—T0 FRATE, HTLE5ERKAEISNTE, &
#. BHETE, MERERREENME, WHE “XBN, THETHRLE, HFL
Hekwadme, 0F, BENEERTHONRE, EHRANEQEMTRTE
BRAPER “KEH”, BRAXEAMII T “MERA", URUA LREMEAWRE,
RTX—-RAXPELERBR,
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XERERECERRERREPERESEHR . BRSEVRBEAZARLKY
MXR, BABFRSEZABRTRMMRZSEM. A5 58A; KAN
AR A R MBS R EESHEHRPH—SLERE R,

WBRFE S L, ABRREESCAFRATFRIFN “BEH
%" .0 HHR S EENEE TR EERE XAHE (Cultural Studies)
1 “BAEWIA”  (Translation Studies) B A&, HN “BFHR” Wip
e E MR BSOS I — R R, AR E AL EMEHL—
T “BEHR” WELER,

BCANR “BHEBIZ”, FFARRZHXEIRNIG, TR 20 #4270
SERIFMHERHMEN “BHEHR” MEIEEXR.Q SEBEHRRLRT
tEx . BT WARMEXZ B, BEICHEXZ EMNSHER
(equivalence) BIANERBUINFGER; EHERLEXTHENTRESELER
EUH, BERKIAEFCESFEXSME, T “BEHE” A—FHREA
FEL “BENAELLTRES BAENES, WRKMUEX b
L, PHEBHESCE TN B AR SO/ (target culture) o X ELEESR 53K B iE
HHRA YGRS NEN. EEEHMECERE, fFAREX, X
BN R RENEE, XBR - BRZE (FAREE) PREEEME
FHWH— BRI R BTARR—EERKAE, FEHAIEE R H4
ZEHELHR, EREBTSER T ERIE. BaEHR, BRAEE®
AEE, EECTEERNAERAMEAEN, T2 - B&Y “EZE5R"
SR AR T VR X T XA TAA . MEXEABBEEN, B

@ XWAR®E Translation Studies Al w3 58 “BEHRX” UERAEAXNBBIRFRE L
FFHo

@ “BBEHR”, HFOCELALANEXRXERAEEFN “XE5HE" FRHOLFR
IR MNETER, RABAZ-FHEH - BHE (James Holmes) £ % TF 1972 £ 4 %
FAGRNE-EEAREAEFEA NS LWRX (BEARWEARRIER), BN
ZENWEEXF, R - BEHAKR (Ands Lefevere) £ 1976 £ L A% T (HH
MR FHWER) WEE, A8y “BE3FHE" LEWABA.
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BEXBRREPENHREY, Ba “FXHEXL" XNMRE? WREL
KRR R T RS, MAGREBERRXTEXSEXXRRHARE,
MUHIEXRZ TR, REERFEXES —MEBEESTWEHNRAELS
AR O i = UE AR “k4"  (forteben) &P,
RGFCUREBEIETAE, BAEE, RBEHFEX; 8 —KHEIEELXEX
MES. fEx - BEARE, B8R TRERXHAEEN, FEXHEWTE
EERRIRNERMKE—X AR BTN “4F" WBEO, HikK
X—FHEREREZ, SEREZE, ARTHRE.O XERRETENE
XA T AP EME, T “BERT” EREXPENEISER
BN 2 Pt AR I A HLE B U

Y “BEMR PRAENKENRERL “HRMFE" (Descriptive
Translation Studies, f8j#F DTS)® #y-MRAHT, TR IS FERNKE 5 7%
B - B30 ~ % I/K (ltmar Even-Zohar) & “Z T ARG ML ( Polysystem

O BHEXEMBELNTRRN, PHLNBEHRARITA-LHAA; DELAE
£ X 87 W, % N Susan Bassnett, Introduction, Susan B t& Harish Trivedi ed. , Post-co-
lonial Translation: Theory and Practice, London & New York: Routledge, 1999, pp.l -6;
Bassnett, “The Translation Turn in Cultural Studies”, Susan Bassnett & André Lefevere ed. y
Constructing Cultures: Essays on Literary Translation, L. FHAEHZ TR A GEKY o
Z&, 2001 £, #1123 7,

Q@ FRUE (BHHEL) P, BXGZHERELGWEL, CERSWRE, ARW
RET BANEXET, CRTFTTHASEITFREANE, 2% “wREFNAFE
FREMEERD, DLEMEESRFTREY,” EEEMBPRATRE, FAFY
HLARE, BERH TRFFEWEFMU S BT WAL, BhARBYE, AR
FRTHERAEEATBETRRLEHR GRS, ENBKE: (XBH: kR 5E4),
B G A, 1999 &£, #115—135 K,

@ REZFEABRANIAMAEIBMA “fortleben” MBI RS AS (R4), HEEY

EET BAAEX SR XK RREAGEEN AR, BEA. (BHE), KA

FOUERS, GORARK - ARV ARK. B¥METHAT), k& tHARY

KAk, 2003 4

BEZX: (BHE), L ARERE - FBY: ARYE. BB THAT),

ERNH “BERR 2LNLBEFRPLABENE, RFEREFRTH 42

X HBERBEIFRL, EERFLEW2045 %, DISE “BEFE” PREEK. RE

REH AR, UEAFFER - BE (Cideon Toury) By (HRWELREM) (De

scriptive Translation Studies and Beyond, Amsterdam: John Benjamin Publishing Company, 1995)

—HRAMAT DTS kb,

®®



Theory) @, #EA—FEILHE, FRNRAEEBH/ELE “HK",2 HEH
BIEN B CEEREERE IR, X0 “BRHR” TATHSHE
o ERAEEMEBT, “BERR" FHRXEREXEERIGRXAHH
BEWER, “ZRGER” € BRI FFREETERHRIERA
ABREF, BRAAA L3I M B SR R B %, JRSCAL (source culture)
L SRR B T BRI, T AR BR AL AR A0 (e HEAT LA B R A B iR
A R, A ARRXEXAHFEET MALEMK? B
BFEERSNRMA A7 BRI RS RRR S TR ES G 7
B T BE AR R 7 X3k £ ] B8 F 38 1) 56 45 3 ot
BPFERBERSR RO EERNE R ——A S, HnEE, ks, &
WIEA, ®IE., M- EMEER - BIEHRTR, HFERAREREF
HEATHY© “ BT 5 — BT —— MM E S0 A 156 45 B B S s A BRLAT
SEARKGE . SR E—®Eh BARES P REN AR L NHE
WwRE, TEHRRLTFHREOBEZH."® Hit, FikREFRLERH
Wb, BIFERBMANIXRAMS, TR, “BiEMR” FHEXEMN
AU EEF B, EUNFMEE F§H £ b R A C it
Wo XBURBFEF/RKFERT ARRPTIEBL “ ¥ (cultural tum) @

O BRX-4RRUFAREERAY, XER-ANSTEA, BEEL T EHRRETUE
EEW, UTURKREW, REFUHNXAER, A-HEHT, 8B XREEHEX
P EEEME, NRBE5RMEREN PN, XZABBR: 1 IXAEREH £
TR, WEX$RAT “£8” REEARIF; 2. FXFAT “H&” R “BE” B,
3. X EFELAT ‘A" REHHE, SABRX -8R (FTREL), KB,
(FE®WMEY, 2002 £7 A, £19—25 F; B & Edwin Gentzler, C porary Translation
Theories, Li#: L¥SMEHH HRANAXGIHIR, 2004 &£, # 106—145 7,

Bassneit, “The Translation Turn in Cultural Studies” , Constructing Cultures, p. 126.

André Lefevere ed. , “Introduction” , Translation/History/ Culture: A Source Book, - # . + ¥
ShEHE HARAL TR, 2004 £, £1—13 7.

Lawrence Venuti, Translator’s Invisibility: A History of Translation, London & New York: Rout-
ledge, 1995.

André Lefevere& Susan Bassnett, “Introduction” , Translation/History/Culture, London & New
York: Pinter, 1990.

® ©® ee
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TI¥hIESR /AR HTNRFATIRIBH “ SR E” B3 ERF T i SCLaft
K. BEAREYESE “BERR” SCLTIRKRBKERTIL, Bl
BN T X EX—FHMEX—FHENE XS, BH—H2
FATRIR, MARARKD HETZHHLRUMER, EMNNHEBNEE
FRRYE, B, ULLRABRERTBLEEE “#F WHARQ
T - TR, AR TEHRFEN—NEN TR (mediation), EAR
EEBEREBSZ L, MEFFTTHS O Hit “BEpR" LTS
AL, win, At ATEER L30T BiRER AN A
HERR ., MFABE. At i RIEH AR RBRER R E UL
BER? YR RE R ABRRE KRRt 27 - B3E TR MBS
FREEVPH “BRIRBTIT” BerasCILmt, BIRRHFTE “#mscih” MR EP
FERTBPE AR R AT RO BIEHRRERIAIE H—F

© EHRREHTLER - PRYE (Anthony Easthope) ¥ (REMFLRXALHET) (But
What is Cultural Studies?) Z E# %, “HEAR” LEHTFELHIRHXLLHARS
EARBMBE—XAEX (FRE - KEEH [Raymond Williams ], E# - Bk
[Richard Hoggart] , E.P. % ## [E.P. Thompson]), &M EX, EEMEN; T “#EF
FR” ZAMBBREADSNE: XAUEX—%F % (Eugene Nida) FAL K (Peter
Newmark) ; &M EX—R X— %R ROEE; FEMEL—FK - BE (Sheny Si-
mon) R %jm4 (Niranjana), EHNHEEK “HEFL” AXAALER, ELKL4
FRERE “BEAR” EFRARNDEEZNNE, BRIEHEHANEHERT RS,
( Bassnett, “The Translation Turn in Cultural Studies” , Constructing Cultures. ) , F#£ 1990 4,
HEARPEHARESE “BBERR” X, ANRHEFUEUEX¥S
“HBETR” WRMR, ANFEREE, RRHLBERTAR; ANEZANEEEL
BXEHAN “HWEHEX” NE%, TARE “SEFAR” ANRBEXFEHE%, (Andre
Lefevere& Susan Bassnett, “Introduction” , Translation, History and Culture) , X % % % #
BTUFHHEM “BEAL” AERAIHELHERNBRIIE “BEFE" #
R AR

@ Sherry Simon, Gender in Translation: Cultural Identity and the Politics of Transmission, London &
New York: Routledge, Taylor & Francis Group. 1996, p. 134.

@ HBREXR -BHE: (MEERFOEN), RBfF, BNER, KNFER, 24445,
CGEEEMBATOEY, X FREBUHKM, 2001 £, #3177,

@ Bassnett, “The Translation Turn in Cultural Studies” , Constructing Cultures, p. 123.
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“$REEEER” (Manipulation Theory)®, BRSNS, HBIA (patronage) |
¥ (poetics) . AL B (universe of discourse) . IR S5EFT BB
H. BERERR., POCAR S04 (central text and central cultures) 2§
ENTEMERNTS 5RERFELE, HHAMECENE> D

B RESLRE T BERHN R, fbf B ARSREFIRN
FERBEXRIERRE ., FROAIEESRNGET, BN FRAR N
PR . B3, NBESER/RMBREHER S, WTURBERM/REBERR
BARBRZERNRE, MEREERYE, “BAEFAALHERESMA
EXEMERESZANER”, TREAELRMIRHAELME X LA
RIBBABREENLRT R, ELMFI/RBENENBEERISEEL
—H, REZRERERBEFPHOIER T EREARIMEE S,
BB ARER B ELE, WP EE Qs R L& iRE S
A, MR EweE, R, TREREIEOR RSN B, B
W ZEERNNEIA, MARTHMEGHEXENEE. I T KFRE
ZXANEHENEXRFBNBEPERAS, UHRHATELANS
BHER, BREEESEL, BLHNERXMNTXUFRBERNERAETFi
HEHSFPFEESLTR (hegemony) i, FHBrHLEF ERMERX
FEMABUERGEN; SR NETHERT — W /RFERL LIS —F
FREBB/ALNEL: FRBMNRNIWERVBRBEELERTER
H, SARAUERESERIE, EFBBET; METREALS
AR AR R B 0 R M 9 e M R B I R S T R,
B AE S ERERBN L, BUNCERERINLEN.Q BHE
ZHZJE RS TR SRR B AN S 2 BT, X B RE 5800 s k1%

O BEHRY (BF. ETURANXELFWERE) (Translation, Rewritng and the manipu-
lation of Literary Fame) RBEFRE BB EEFHRY ] B AT Fe By b 5 1985
F#RH (Theo Hermans) HBHURT (HAXFHBE, XEWEHK) (The Manipula-
tion of Literature; Studies in Literary Translation, London & Sydney, Croom Helm, 1985.), #
FPTRBERR-BXZEBFORY FENES (AEEHARER) BaR, il
E#HF Y “HB#E¥K” (Manipulation School ) ,

André Lefevere ed. , “Introduction” , Translation/History/Culture: A Source Book, pp.1-13.
B (XAFRERS LK), 002 FAEXAFRETREHL" (RHEER),

®e
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B Wil SRR e . UL S — W BB S, BEER
W SCALRERY ] LURRST S GE16 Br SOy “ SCibil i iR”, tuBERd oT
REBUEE WG . WU BIBRHIAIREEZE, ROUKBLE T sR A B8
BUHSE, AR EARERUKE.

HEEHFESHY, RABMRLHAERXNEFEACTHILE; B
g, BERATREARASN, RXEBYELRY, “HENTERRN
—RYH, BRRBILRERRAAMNELE", FERIBBRL, FX
SFECH SRR, DRAFXPZLEBRREANFHNEE, BiER
SERFE—RER R, REXNERERNEATEEWEEERER
677 - JUUR2 (Antoine Berman) , JUREINN, HFLRE— ki
S SCAL U T L] L SR Rt , 13 i S O A AR R A TS B
HBHIBH -850 XEEEHRY - FEH (Lawrence Venuti) 7E
(BFENRS—BBER)O P HBETHELLE: BREREER
RARIR T, A ERERRRRIEERARIEE AR SMNT R, &
AR, BEEPHEMENLRE, REFRUEFNEBATHRE, B
AL BN — A e—P i —F . MRELBARSTHE, R
AR 48 T Gl R AT e B B ot L8, AR LB
RS . ERERENESS SWIFLRMOMTE LITRE, L : UE
ANESREESEEERENLRINHMZESENRE, BEge s
FTRENNE, BHCRNPANER, IR BEMBTLRLEEY
WAL 5.® R, fERRANHRBMMRST, HERRH “BiF
HBOE” MARP A NEELEEXHRE, EAATEERENWE
%o WHLRYL, W/ MR/ HHI= 2 A i 5 A R R R & 3R 1L
ERPREER RSN LR ENIRE, EREXMHZ, XAHRS
“BEOTA ME— “BERFR” HRMEEXHMENEE, Wikl
T ST FE AT LA K T B 48, o

O SBLEX- TR (BMEPELFWERY, kN GEFSHMBWBEY, % 350353 7,

® Lawrence Venuti, Translator’s Invisibility: A History of Translation, London & New York: Rout-
ledge, 1995.

® WAEN: (BEREB), FhE. BEAE, NESH, kA (BT 58BERKL),
# 277—308 &,



g # | n

M

EXWBFR ORI ST “BIRFR”, XELERE, EHELEE
AR LR IR R SCEBES L0, KRS, BIRESHmEE
A, EHIFEAR R — B B——H 0 50—70 M hr € LB IR NEEE
REPEERERNGR; RABENHRPERBEES ¢, HK, &4
KRRV EAR SN SUGAR/ 4 (identity) B3R, HEMRITR
BEXERARSHENRER . FTHEFQ (MRS XUSGNBE) 4
FHEEURKERO s, BiFIE AR E MRS 80
F+HEH, WELFEMS KEERESR; THE XL E 530 R R E
HISCILRERR, EfTRNURES S8 T A -k, 0f 58 304 0 B R 5w
HORE O BE W] DABCR SUE SALAS + SO B SO AR . TR, By
BT HEERMALRT. REEFRRER, 2HREEHRELSAHEE
EHRIBRTIIARRE, MRNMAERIRES. SCERIE. SMEH
B HBRYLE . ORISR BB TEW TR EIXENE L ZHF],
Iy BRSO IR EE TR MR, B TR B4 - xhr
SCERERR, ERABRTHFFRESEM GRS (articulation)® T /E#
B EER . K, EERREXERAZMKER. FHHHELR
%K, BAUENTEL—MMEIRAER, MEN THEMmEL,

© FRF-FLF: (MBS X AR BE), FLEEF, MBER, KA (BE5EB
kY, #358—382 K,

@ RAEXMHEFABEHARIARSN “RFEHN” 2&, AL W H aticulated
loy “B8RAKE", BREWBN “K4", “B4". “B4” &, BHUFRELATL
H—tho EXAHES, WREAWTFR P RENFEAISD, TEAAENHSHE
(HARAFFR), CANUEHBAOWEI BN, EEADH ARG 2 W Ea 4 88
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